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Utangulizi wa msambazaji: 

Kwa jina la Mwenyezi Mungu Mwingi wa Rehema Mwenye 

kurehemu. 

Kila sifa njema zinamstahiki Mwenyezi Mungu bwana wa 

walimwengu, na Rehema na Amani ziwe juu ya Nabii 

Muhammad na familia yake na wanafunzi wake na yeyote 

aliyeongoka kwa uongofu wake mpaka siku ya mwisho. 

Ama baada ya hayo:- 

Hakika katika mambo anayotakiwa kuyatilia umuhimu 

muislamu, na mambo makubwa anayotakiwa kuyapupia, 

ni yale yanayohusiana na itikadi, na misingi ya ibada, 

kwani kuwa na itikadi salama na kufuata mafundisho ya 

Mtume, mambo haya yana nafasi kubwa katika 

kukubaliwa matendo pamoja na manufaa yake kwa mja. 

Na ameuneemesha Mwenyezi Mungu umma huu, na 

akaukirimu kwa kuufanyia wepesi wa kupatikana 

wanachuoni walioongoka, na taa zing'aazo, walio angaza 

njia, na wakabainisha ya wajibu na  

yale yasiyotakiwa, na yenye kudhuru na yenye 

kunufaisha, katika mambo nyeti na mambo matukufu, basi 

Mwenyezi Mungu awalipe kheri kwa niaba ya uislamu na 

waislamu malipo mema. 
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Na miongoni mwa wakubwa katika maimamu hao, na 

maarufu zaidi ni sheikhul Islam na kiigizo cha umma 

Imamu Muhammad bin Abdul Wahhab Mwenyezi Mungu 

amjaze malipo mengi na thawabu nyingi na amuingize 

peponi bila hesabu, kwani amejitahidi Mwenyezi Mungu 

amrehemu katika kuibainisha haki kwa ushahidi, na 

akapambana juu ya hilo kwa moyo wake na ulimi wake na 

umri wake, mpaka Mwenyezi Mungu akaziokoa kupitia 

yeye umma mbali mbali kutoka katika giza la ukafiri na 

ujinga kuja katika nuru ya elimu na imani. 

Na kitabu hiki kilichoko mikononi mwetu kimekusanya 

jumbe tatu za imamu huyu, nazo ni (Misingi mitatu na 

ushahidi wake, na sharti za swala na wajibu wake na 

nguzo zake, na kanuni nne). 

Na Jumbe hizi ni katika Jumbe zake muhimu sana na 

zilizokamilika katika kubainisha misingi ya itikadi na ibada, 

amekusanya Mwenyezi Mungu amrehemu yaliyowajibu 

kwa kila muislamu kuyafahamu na kuyafanyia kazi katika 

mambo ya msingi katika dini yake. 

Pamoja na kumtahadharisha muislamu kutokana na 

utata (shub-ha) za walinganiaji wa kishirikina ambao 

wanawatia shaka watu kwa madai yao kuwa wao 

wanaishia katika shirki yao katika kumshirikisha Mwenyezi 

Mungu katika uungu pekee, akabainisha kosa lao na 
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akajibu utata wao kutoka katika kitabu cha Mwenyezi 

Mungu na Sunna za Mtume wake- Rehema na Amani 

ziwe juu yake. 

Amekitunga kitabu hiki -Mwenyezi Mungu amrehemu- 

kwa ajili ya wanaoanza kujifunza, na akajitahidi 

kukirahisisha na kukifupisha, mpaka kikatoka katika 

muonekano mzuri na faida kubwa, hata mtoto mdogo 

anaweza kukielewa lakini pia hata mtu mzima naye 

anakihitajia, hivyo manufaa yake yakawa makubwa, na 

kheri  

zake zikawa nyingi; kwa ukubwa wa kiwango cha 

maudhui zake na utukufu wa mada zake. 

Bila shaka Wizara inayohusika na mambo ya kiislamu na 

Wakfu na Da'awa na utoaji wa muongozo, imetilia 

umuhimu katika kuweka wasimamizi katika machapisho 

na kuyasambaza, pale ilipoona katika risala hizi kuna 

faida kubwa zilizofichikana, tena mfumo wake ni mwepesi 

na rahisi, pamoja na utukufu wa kiwango cha maudhui 

zake na umuhimu wake; ikaona kuwa katika mambo ya 

msingi zaidi ya kutiliwa umuhimu na kusambazwa, ni 

kuwalingania watu kuja kwa Mwenyezi Mungu kuliko sawa 

kwa hekima na njia iliyosalama, na kuwanasihi kwa ajili ya 

Mwenyezi Mungu na Mtume wake na kitabu chake na  

Dr. Abdallah Bin Ahmad Al Zaid 
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Mambo ya wajibu kwa muislamu 

kujifunza: 

Kwa jina la Mwenyezi Mungu Mwingi wa Rehema 

Mwenye kurehemu. 

Tambua akurehemu Mwenyezi Mungu, yakwamba ni 

wajibu kwetu kujifunza mambo manne. 

(La kwanza) Ni Elimu: Nayo ni kumfahamu Mwenyezi 

Mungu, Na kumfahamu Nabii wake, na kuifahamu dini ya 

uislamu kwa ushahidi. 

(La pili) kuifanyia kazi. 

(La tatu) kuifikisha. (La nne) kuvumilia juu ya maudhi 

yapatikanayo kwenye kulingania, na ushahidi ni kauli yake 

Mtukufu: Kwa jina la Mwenyezi Mungu mwingi wa rehema 

mwenye kurehemu. "Naapa kwa wakati wa Laasiri" "Kuwa 

Binadamu yupo katika  

Hasara". "Isipokuwa wale waliomuamini Mwenyezi 

Mungu, na wakafanya amali njema, na wakausiana wao 

kwa wao kushikamana na haki, na wakausiana kusubiri"1. 

 
1 . Suratul Al A'sri: 1-3. 
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Na amesema Imamu Shafy, Allah amrehemu: Laiti 

asingeteremsha Mwenyezi Mungu hoja yoyote juu ya 

viumbe wake isipokuwa sura hii basi ingeliwatosha. 

Na amesema Bukhari Mwenyezi Mungu Mtukufu 

amrehemu katika (Juzuu ya 1 uk 45) 

(Mlango wa) Elimu kabla ya kauli na matendo, na 

ushahidi ni kauli yake Mtukufu: "Tambua hakika kuwa 

hapana Mola apasaye kuabudiwa kwa haki isipokuwa 

Mwenyezi Mungu na uombe msamaha kwa  

dhambi zako"2. Hivyo Basi akaanza na elimu kabla ya 

kauli na matendo". 

(Tambua) Akuhurumie Mwenyezi Mungu, yakwamba ni 

lazima kwa muislamu wa  

kiume na wa kike kujifunza mambo haya matatu na 

kuyafanyia kazi. 

(La kwanza) Nikuwa Mwenyezi Mungu ametuumba na 

akaturuzuku na wala hakutuacha hivi bure, bali 

akatutumia kwetu sisi Mtume, Ili atakayemtii aingie peponi 

na atakaye muasi aingie motoni, na ushahidi ni kauli 

yakeMwenyezi Mungu Mtukufu: "Hakika sisi tumetuma 

kwenu nyinyi, watu wa Makkah, Muhammad kuwa ni 

 
2 . Suratu Muhammad: Aya ya: 19. 
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Mtume, mwenye kutoa ushahidi wa ukafiri na uasi 

unaotokana na nyinyi, kama vile tulivyomtuma Mūsā kuwa 
ni Mtume kwenda kwa Fir’aun " 

Ā'W FH U7T1  TL çH T?ç1VG Tى~  HVإ  W'TFçF T7ç1
T
)  W' TG TG  çG UكçNTF T?  ' Q/VG~ T6  'W FH U7T1  çG UكçNT FVإ  W'TFçF T7ç1

T
)  W'_FVإg    ~O T7T?TG

'WFNV . TN '
W0 ç.

T
) UG~ TF ç0 T.

T
'TG TJH U7_1Fw UL çH T?ç1VGh ÿ HG2GF'[: 15-16].3 

. "Lakini Firauni alimuasi huyo Mtume, basi tukamshika 
mshiko wa mateso"4Suratul Muzzammil: Aya: 15, 16.  

(La pili): Nikuwa Mwenyezi Mungu haridhii kushirikishwa 

pamoja naye katika ibada zake yeyote, si Malaika 

aliyekaribu wala Nabii aliyetumwa, na ushahidi ni kauli 

yake Mtukufu: 

Ā' W/ T/
T
) V _Ww T? TG V 'H U? ç/T. 'TFTG V _ VW T/ V.~ TسTGç Fw _L

T
) TNoÿ H.F'[: 18 ]5

 

 "Na kwa hakika misikiti yote ni ya Mwenyezi Mungu 

peke yake, basi msiabudu humo yeyote asiyekuwa Yeye". 

Suratul Jinn, Aya: 18. 

 (La tatu): Nikuwa mwenye kumtii Mtume na 

akampwekesha Mwenyezi Mungu, haitakiwi kwake 

kumpenda mwenye kumpiga vita Mwenyezi Mungu na 

 
3 ò] ¹ূ±¿ �ল-¯ু°°¿ïিলল± ¯ু9�ি �য়¿ত: ðô-ðõ। 
4 Suratul Muzzammil: Aya 15-16. 
5 ó] ¹ূ±¿ �ল-ïি©: �য়¿ত:ð÷। 
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Mtume wake hata kama atakuwa ndugu wa karibu, na 

ushahidi ni kauli yake Mtukufu:  

Ā WHUF'TG çHT F TN ç UGT FH U7T1 TN T _Ww _/W' T/ çH TG TLN/̀W'THUN V1 V.౧朴w VKçHTN
ç FwTN V _WwV. TLHUFVG ç(UN ' WGçHTF U/V.

Tت '_ F çG UGT'W'T.'T' V '
 N U1V . G UG T/_N

T
' TN TH~ TIN V'

ç Fw UGVGV .H
UFUF ىV .T(T ف TG TGV&� Tل VN

U
) ۡ çG UGT. Tير V6 T? çN

T
) çG UGTF~ TN ç.Vإ çN

T
) çG UGT'W'TFç.

T
' çN

T
)  ß UGçFV  G V/

  ۡ UGçF T?  V 'H U6T1 TN  çG UGçF T?  U _Ww  TO V6T1  ۡ' TGNVG  THNV/V F~ Tخ  U1~ TGçF
T
'ç Fw  ' TGV.ç/ Tت  HVG  PV1

ç. Tت  V0~ _F T.  çG UGUF V. ç/UN TN
 TLH U/VF çG UGç Fw UG UG V _Ww T(ç2V/ _LVإ W'T F

T
) ۡV _Ww U(ç2V/ TGV&� Tل VN

U
)hÿ/F/'.GF'[:  22].6 

"Hutakuta, ewe Mtume, watu wanaomuamini Mwenyezi 
Mungu na Siku ya Mwisho na wanaofanya matendo 
waliyoamrishwa na Mwenyezi Mungu, wakiwapenda na 
kuwategemea wale wanaomfanyia uadui Mwenyezi 
Mungu na  Mtume wake na wanaoenda kinyume na amri 
zao,hatakama itakuwa ni baba zao au  

watoto wao au ndugu zao au jamaa zao wa karibu. Hao 
wanaofunga urafiki kwa ajili ya Mwenyezi Mungu na 
wanaosimamisha uadui kwa ajili yake ndio wale ambao 
Mwenyezi Mungu Ameithibitisha Imani ndani ya nyoyo zao 
na Akawatia nguvu kwa  

kuwapa ushindi utokao kwake na msaada dhidi ya adui 
yao duniani, na Atawaingiza huko Akhera kwenye 
mabustani ya Peponi ambayo chini ya miti yake inapita 
mito, hali ya kukaa humo milele, Amewapa radhi zake na 

 
6 ô] ¹ূ±¿ �ল-¯ুি¿¯¿ল¿º: �য়¿ত: ññ। 
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hatawakasirikia na wao wameridhika na Mola wao kwa 
yale aliyowapatia ya utukufu na daraja kubwa. Hilo ndiyo 
kundi la Mwenyezi Mungu,eleweni vywema kuwa kundi la 
Mwenyezi Mungu ndilo lenyekufaulu". Al Mujadala: 221 . 
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Utakasifu ambao ni mila ya Ibrahim ndiyo 

Ibada ya kumuabudu Mwenyezi Mungu 

peke yake. 

Tambua, akuongoze Mwenyezi Mungu katika utiifu 

wake: Yakuwa utakasifu ndiyo mila ya Ibrahim: Nao ni 

kumuabudu Mwenyezi Mungu, yeye pekee kwa 

kumtakasia dini, na kwa hilo amewaamrisha Mwenyezi 

Mungu viumbe wote, na akawaumba kwa ajili hiyo, kama 

alivyosema Mwenyezi Mungu Mtukufu: {Sikuwaumba 

majini wala watu ila ni kwa lengo la 

 kuniabudu}7Na maana ya: Waniabudu: yaani: 

wanipwekeshe. 

Na kubwa aliloliamrisha Mwenyezi Mungu ni tauhidi, 

nayo ni kumpwekesha Mwenyezi Mungu kwa Ibada. 

Na kubwa alilolikataza Mwenyezi Mungu ni Shirki: Nayo 

ni kumuomba asiyekuwa yeye pamoja naye, na ushahidi 

ni kauli yake Mwenyezi Mungu Mtukufu: "Na muabuduni 

Mwenyezi Mungu na wala msimshirikishe yeye na 

chochote"8. 

 
7 . Dhariyat: 56. 
8 . Al Nisaa: Aya ya: 36 
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(Utakapoambiwa): Ni ipi misingi mitatu ambayo ni wajibu 

kwa Mwanadamu kuifahamu? 

Basi sema: Ni mja kumjua Mola wake, na Dini yake na 

Nabii wake Muhammadi- Rehema na Amani ziwe juu 

yake. 

Utakapo ulizwa: Nani Mola wako? 

Basi sema: Mola wangu ni Allah aliyenilea na akawalea 

walimwengu wote kwa neema  

zake, na ndiye muabudiwa wangu sina mimi muadiwa 

mwingine zaidi yake, na ushahidi ni kauli yakeMwenyezi 

Mungu Mtukufu: "Shukurani zote njema anastahiki Mola 

wa viumbe vyote"9Na kila kisichokuwa Mwenyezi Mungu 

hicho ni Kilimwengu, na mimi ni mmoja miongoni mwa 

walimwengu. 

Utakapo ulizwa: ni kwa kitu gani umemjua Mola wako 

mlezi? 

Basi sema: Nimemjua kwa alama zake na viumbe vyake, 

na miongoni mwa alama zake ni usiku na mchana na jua 

na mwezi, na miongoni mwa viumbe vyake ni mbingu 

Saba na Ardhi Saba na vyote vilivyomo na vilivyo kati 

yake, na ushahidi ni kauli yake Mwenyezi Mungu Mtukufu: 

 
9 Suratul Faatiha Aya: 2. 
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Ā  Ἠ⣻TN V1 TG TF
çFV F 'T F TN V3çG _6FV F V 'N U/ U. ç7T T' ت F ۡ U1 TG TFçFwTN U3çG _6FwTN U1' TG _FFwTN UHçN_ Fw VGV.~ TN'T' çHVGTN

 TLN U/U. ç?T. UM'_NVإ çGU.F UG LVإ _H UG TFTF T. PV0_ Fw ᤦ⛌gÿ          0F7G[: 37].1 
 "Na miongoni mwa hoja za Mwenyezi Mungu kwa 

viumbe vyake, dalili za upweke  

wake na ukamilifu wa uweza wake, ni kutofautiana 
mchana na usiku na kufuatana (kila mojawapo kuufuata 
mwingine) na kutofautiana jua na mwezi na kufuatana, 
vyote hivyo viko chini ya uendeshaji wake. Msilisujudie 
Jua wala Mwezi, kwani hivyo viwili vinaendeshwa na 
vimeumbwa; na msujudieni Mwenyezi Mungu 
Aliyeviumba, iwapo nyinyi kwa kweli mnafuata amri yake, 
mnasikia na mnamtii yeye, basi muabuduni yeye peke 
yake asiye na mshirika". Suratu Fusswilat: 37. 

Na kauli yake Mtukufu: 

Ā  Ö V4ç1T?çFw  OT FT?  ~O THT. ç7w  _GU/  VG'_N
T
'  V/_. V7 ىV ف  Tر㇡ض

T
'ç FwTN  V*~ TN~ TI _7Fw THTF T. PV0_ Fw  U _Ww UG Uك_. T1  _LVإ

  UGT F  'T F
T
)  ×WæVMV1 çG

T
'V .  ÿ*~ T1 _. T7 UG  TKH U.F̀FwTN  T1 TG TFçFwTN  T3çG _6FwTN  ' W/NV/ T/  ç UGU.UF ç7TN  T1' TG _FFw  THçN_ Fw  O V8ç>UN

 TFNVGTF~ TعçFw (̀T1 U _Ww TIT1'T.T. × U1 çG
T
'ç FwTN UHçFT0çFwgÿG'1?'F'[: 54 ]2 

 "Hakika Mola wenu ni Mwenyezi Mungu aliyeziumba 
Mbingu na Ardhi kwa siku sita. kisha akatulizana juu ya 

 
10 ø] ¹ূ±¿ «ু¹¹¹ল¿ত: �য়¿ত: òö। 
11 ðï] ¹ূ±¿ �ল-�±¿«: �য়¿ত :ôó। 



 

 

15 

Arshi yake. Huufunika usiku kwa mchana, huufuatisha 
upesi upesi, Na ameliumba Jua na Mwezi  

na nyota na vyote vimetiishwa kwa amri yake Mwenyezi 
Mungu, Fahamuni kuumba ni kwakwe tu mwenyewe 
(Mwenyezi Mungu) na amri zote ni zake (Mwenyezi 
Mungu) ametukuka Mwenyezi Mungu Mola wa 
walimwengu wote". Suratul A'raf Aya ya: 54. 

Na Mola ndiye muabudiwa, na ushahidi ni kauli yake 

Mtukufu: 

Ā  çG Uك_FT?TF  çG UكVFç. TH  HVG  THNV0_ FwTN  çG UكTFTF T.  PV0_ Fw  UG Uك_. T1  V 'N U/U. ç?w  U3'_FFw  ' TGǸ
T
' � Tي
 TLH UF_.T.g æVGV . T. T1 ç.

T
'TG W'W' TG V'W' TG _7Fw THVG TJ T2F

T
) TN W'W'TFV . T'W' TG _7FwTN ' W6~ T1VG Tر㇡ض

T
'ç Fw UG UكTF THT? T. PV0_ Fw

 TLH UGTF ç?T. çGU.F
T
) TN ' W/' T/F

T
) V _ VW V 'HUF T?ç. Tت 'TFTG ß çG Uك_F ' WF ç2V1 V*~ T1 TG _/Fw THVGhÿ )1F.F'[:  21-22].3 

 "Enyi watu! Muabuduni Mwenyezi Mungu Ambaye 
Amekuumbeni nyinyi, na akawaumba waliokuwa kabla 
yenu ili mpate kumcha Mwenyezi Mungu". "Mola wenu ni 
Yule Aliyewafanyia Ardhi iwe ni Tandiko, ili maisha yenu 
yawe mepesi juu yake, na  

Mbingu ziwe zimejengeka madhubuti, na Akateremsha 
mvua kutoka kwenye  

mawingu, Akatoa kutokana na mvua hiyo Matunda na 
Mimea aina mbali mbali ili iwe ni riziki kwenu. Basi, 

 
12 ðð] ¹ূ±¿ �ল-¬¿�¿±¿± ¯ু9�ি �য়¿ত: ñð-ññ। 



 

 

16 

msimuwekee Mwenyezi Mungu washirika katika Ibada, 
hali nyinyi mnajua kuwa Mwenyezi Mungu Amepwekeka 
katika kuumba, kuruzuku na kustahiki kuabudiwa". Suratul 
Baqara: 21,22. 

Amesema bin Kathir Mwenyezi Mungu Mtukufu 

amrehemu: Muumba wa vitu hivi ndiye anayestahiki 

kuabudiwa. 



 

 

17 

Aina za Ibada alizoziamrisha Mwenyezi 

Mungu. 

(Na aina za Ibada) alizoziamrisha Mwenyezi Mungu 

mfano kama Uislamu na Imani, na Wema, na miongoni 

mwazo ni Dua na Hofu na Kutaraji na Kutegemea kwa 

Allah na kuwa na Shauku, na Woga, na Unyenyekevu, na 

Kutubia, na Kutaka msaada, na Kuomba kinga, na 

Kuomba Mvua, na Kuchinja, na Kuweka Nadhiri, na 

mengineyo miongoni mwa Ibada alizoziamrisha Mwenyezi 

Mungu (zote hizo ni kwa ajili ya Mwenyezi Mungu), na  

ushahidi ni kauli yakeMwenyezi Mungu Mtukufu: 

Ā' W/ T/
T
) V _Ww T? TG V 'H U? ç/T. 'TFTG V _ VW T/ V.~ TسTGç Fw _L

T
) TNoÿ H.F'[: 18].4 

 "Na kwa hakika Misikiti ni ya kuabudiwa Mwenyezi 
Mungu Peke yake, basi msiabudu humo asiyekuwa 
yeye"14Suratul Jinn, Aya: 18. 

Atakayekielekeza chochote miongoni mwa Ibada hizo 

kwa asiyekuwa Mwenyezi Mungu basi huyo ni Mshirikina, 

na ushahidi ni kauli yake Mtukufu: 

 
13 ðñ] ¹ূ±¿ �ল-ïি©: �য়¿ত:ð÷। 
14 Suratul Jinn, Aya: 18. 
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Ā  H TGTN  'T F  ç UG_FVإ  ۡWæVGV  . T1  T/FV?  ç UGU.' T7V/  ' TG_FV)TG  æVGV .  ç UG
T F  TH~ TG ç1U.  'T F  T1 T.'T'  ' QG~ TلVإ  V _Ww  T? TG  Uع ç/TN

 TLN U1VG~ TGçFw U/VF çG UN١懈 ÿLHFG(GF'[: 117 ]g 
 "Na yeyote atakayeabudu, pamoja na Mwenyezi Mungu 

Aliyepwekeka, Mungu mwingine, hana hoja yoyote juu ya 
ustahiki wake wa kuabudiwa. Basi kwa kweli malipo  

yake juu ya kitendo chake hicho kiovu yako mbele ya 
Mola wake huko Akhera. Ukweli ni  

kwamba hakuna kufuzu wala kuokoka kwa Makafiri Siku 
ya Kiyama". Suratul Muuminuun: 117. 

Na imekuja katika Hadithi: (Dua ni ubongo wa ibada)16, 

Na ushahidi ni kauli yakeMwenyezi Mungu Mtukufu: "Na 

Amesema Mola wenu, 

Ā  TLHUF U. ç/TN T7 ىV ت T/'T.V? çH T? TLN UرVب
çGT. ç7T N  THNV0_ Fw  _LVإ  ۡ çG UكTF  ç(V.T. ç7

T
)  WىV Hن U?ç/w  UG Uك.̀ T1 TJ'TF TN

 THNV1 V.'T/ TG_F TG T.٦晠ÿ1G'@[: 60 ]7 
 «Enyi waja! Niombeni peke yangu, nikukubalieni 

maombi yenu. Hakika ya wale wenye kufanya Kiburi kwa 
kukataa kunipwekesha katika Ibada na ustahiki wa 

 
15 ðò] ¹ূ±¿ �ল-¯8ু¹¯©ূ©, �য়¿ত: ððö। 
16 Kaipokea Tirmidhiy mlango da'waat (3371). 
17 ðó] ¹ত±¹¯°ী, ¯ু8�¹¯ূº (�ïয¿য়): òòöð। 
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kuabudiwa wataingia Moto wa Jahanamu wakiwa 
madhalili na wanyonge". Suratu Ghaafir: 60.18  

Na ushahidi wakuwa na hofu, ni kauli yake Mwenyezi 

Mtukufu: 

Ā...  TFNVFVG ç(G̀ GU.F UG LVإ VLHUG' T.TN çG UGHUG'T0
Tت 'TFTG٧柆ÿ L'1G? J([: 175 ]9

 

 "Msiwaogope, niogopeni mimi ikiwa nyinyi ni waumini 
wa kweli"20Surat Al Imran: 175 

Na ushahidi wa kutaraji, ni kauli yake Mtukufu: 

Ā....    WæVGV  . T1  V) T/'T.V?V .  çIVر çشU N  '
T F TN  ' W/VF~ T7  'WF TG T?  çH TG ç?TNçFTG  æVGV  . T1  T'

W' TFVF  V 'H U.ç1TN  TL'TG  H TG TG
'َ仢 T/ T/

T
)١懁 ÿGGGF'[: 110 ]g 

 "Basi yeyote anayetaraji kukutana na Mola wake, basi 
na afanye matendo mema, na wala asimshirikishe katika 
ibada ya Mola wake yeyote"22Suratul Al Kahfi:110 

Na ushahidi wa kutegemea kwa Allah, ni kauli yake 

Mtukufu:  

 
18 Suratu Ghaafir: 60. 
19 ðõ] ¹ূ±¿ �লল �¯±¿©: �য়¿ত : ðöô। 
20 . Surat Al Imran: 175 
21 ðö] ¹ূ±¿ �ল-�¿º«, �য়¿ত: ððï। 
22 . Al Kahfi: 110. 
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Ā…  TFNVFVG ç(G̀ GU.F UG LVإ V ' WHUF_GTHT. TG V _Ww OT FT?TNiÿ)/ئ'GF'[: 23 ]i 
 {Na juu ya Mwenyezi Mungu basi tegemeeni ikiwa nyinyi 

ni Waumini kweli}. [Suratul Maidah: Aya ya 23]  

Ā…  UGU. ç7 T/ TH UG TG V _Ww OT FT? çF_GTHT. TN H TGTN...ÿH'F7F'[: 3 ]㈀㐀 
"Na mwenye kumtegemea Mwenyezi Mungu basi yeye 

humtosheleza"25. Suratu Twalaq: 3.26 

Na ushahidi wa kuwa na shauku na hofu na 

unyenyekevu, ni kauli yake Mtukufu: "Hakika wao 

walikuwa wakienda mbio katika mambo ya kheri, na 

wakituomba sisi kwa shauku (ya kuyapata yale mazuri 

waliyoahidiwa) na hofu (ya kuogopa wasipatwe na 

mabaya ya adhabu walizo tahadharishwa) na walikuwa 

kwetu sisi ni wanyenyekevu". 

Na ushahidi wakuwa na woga, ni kauli yakeMwenyezi 

Mungu Mtukufu:  

 
23 ð÷] ¹ূ±¿ �ল-¯¿লয়¯¿: ñò। 
24 ðø] ¹ূ±¿ �্쵐-্쵐ল¿�, �য়¿ত: ò। 
25 . Maida, Aya 23. 
26 . Suratu Twalaq: 3. 
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Ā...   VL çH T6 ç.wTN çG UGçH T6ç0 Tت 'TFTG...ÿ )/ئ'GF'[: 3 ]7 
"Msiwaogope na niogopeni mimi"28Mpaka mwisho wa 

Aya, Suratul Maidah: Aya ya 3. 

Na ushahidi wa kutubia ni kauli yakeMwenyezi Mungu 

Mtukufu: 

Āç UGT F V 'H UGVF ç7
T
) TN çG UكV  . T1 ~ى

T HVإ V ' WHU.NV F
T
) TN...ÿ1G2F'[: 54 ]; 

 "Na tubieni kwa Mola wenu na mjisalimishe 
kwake"30Mpaka mwisho wa Aya, suratu Al zzumar Aya ya: 
54. 

Na ushahidi wa kuomba msaada, ni kauli yake Mtukufu: 

Ā UFNV?T. ç7T F TI'_N═إ TN U/U. ç?TF TI'_NV5إÿ//ت'GF'[: 5 ]3 
 "Wewe tu ndiye tunayekuabudu na wewe tu ndiye 

tunayekuomba msaada".32Al Faatiha: Aya ya 5 

Na imekuja katika Hadithi: 

 
27 ñð] ¹ূ±¿ �ল-¬¿�¿±¿º, �য়¿ত: ðôï। 
28 . Al Baqara: Aya ya: 150. 
29 ññ] ¹ূ±¿ �°-°ু¯¿±, �য়¿ত: ôó। 
30 . Al zzumar: 54. 
31 ñò] ¹ূ±¿ �ল-«¿¹তº¿, �য়¿ত: ïô। 
32 Suratul Faatiha Aya: 5. 
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Ā V3'_FFw V  (T1V . U0H U?
T
) çHUFg  V3'_FFw VGVF TGh ÿ3'FF'[: 1-2 ]㌀㌀ 

 "Utakapotaka msaada basi taka msaada kwa Mwenyezi 
Mungu"34. 

Na ushahidi wa kuomba kinga, ni kauli yake Mwenyezi 
MunguMtukufu: "Sema, Ewe Mtume, «Ninajilinda na 
kutaka hifadhi kwa Bwana wa watu" "Mfalme wa watu" 
(2)35 

Na ushahidi wa kuomba mvua, ni kauli yake Mtukufu: 

Ā T(' T.T. ç7wTG çG Uك_. T1 TLHU/NV>T. ç7T  ÿJ'GF'F'[: 9 ]7....إç0V ت
 "Pindi mlipomtaka msaada wa Mvua Mola wenu 

akakujibuni"37Mpaka mwisho wa Aya, Al Anfal Aya ya 9.  

Na ushahidi wa kuchinja, ni kauli yake Mtukufu: Sema, 

ewe Mtume, kuwaambia  

hawa washirikina, «Hakika Swala yangu na Nusuk 

yangu, yaani kuchinja kwangu ni kwa ajili ya Mwenyezi 

 
33 ñô] ¹ূ±¿ �©-©¿¹, �য়¿ত: ð-ñ। 
34 Kaipokea Attirmidhy Swifatul Qiyama warraqaaiq wala waraa (2516), 
Ahmad (1/308). 
35 Suratu Nnas Aya mbili: 1-2. 
36 ñõ] ¹ূ±¿ �ল-�©«¿ল, �য়¿ত: ïø। 
37 Suratu Al Anfal Aya ya 9. 
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Mungu, Peke yake; Pia uhai wangu na kufa kwangu ni 

kwa ajili ya Mwenyezi Mungu, Mola wa viumbe wote". 

Ā TFNVGTF~ TعçFw  V  (T1  V _ VW ىV 'ت TG TG TN  TP'TNç/ TG TN Vى  G U7
U F TN Vى  'ت

TF T7 _LVإ  çHUFg    TGV F~ T0V . TN  ßç UG
T F  TGNVر Tش  'T F

 TFNVGVF ç7 UGç Fw UJ _N
T
) æ 'TF

T
' TN U*ç1VG

U
)h ÿK'?F'F'[: 162-163 ]; 

 «Asiye na mshirika katika Uungu wake wala katika 
Umiliki wake wala katika majina yake na sifa zake. 
Kumpwekesha huko Mwenyezi Mungu kulikosafishika 
ndiko Alikoniamrisha mimi Mola wangu, Aliyetukuka na 
kuwa juu. Na mimi ni wa kwanza kumfuata Mwenyezi 
Mungu kikamilifu katika Umma huu.» (163)39Suratul An 
a'am 162, 163.  

Na katika mafundisho ya Mtume Rehema na Amani ziwe 

juu yake: "Amemlaani  

Mwenyezi Mungu mwenye kuchinja kwa ajili ya 

asiyekuwa Mwenyezi Mungu"40. 

Na ushahidi wa kuweka Nadhiri ni kauli yakeMwenyezi 

Mungu Mtukufu: 

 
38 ñö] ¹ূ±¿ �ল-�©8�¯, �য়¿ত: ðõñ-ðõò। 
39 Suratul An a'am: Aya 162-163. 
40 Akipokea Muslim mlango wa Adhwaahi (1978), na Nasaai Mlango wa 
Dhwahaayaa (4422), Ahmad (1/118). 
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Ā' Wير V7T. ç7 UG çUM̀ر Tش TL'TG ' WGçHTN TLHUG' T.TN TN V1
ç0 _FFwV . TLHUGHUN٧ ÿL'7F'F'[: 7].㐀㄀ 

 "Hao walikuwa huko duniani wanatekeleza kile 
walichojilazimisha nafsi zao cha utiifu kwa Mwenyezi 
Mungu, na wakiogopa mateso ya Mwenyezi Mungu, Siku 
ya Kiyama, ambayo madhara yake ni hatari na ubaya ni 
wenye kusambaa na kuenea kwa watu isipokuwa wale 
ambao Mwenyezi Mungu amewarehemu." Suratu Dahar: 
Aya ya 7.  

Mwenyezi Mungu mwenye kuchinja kwa ajili ya 

asiyekuwa Mwenyezi Mungu"42. 

 
41 ñø] ¹ূ±¿ �ল-�©¹¿©, �য়¿ত:ö। 
42 Akipokea Muslim mlango wa Adhwaahi (1978), na Nasaai Mlango wa 
Dhwahaayaa (4422), Ahmad (1/118). 
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Msingi wa pili: Ni kuijua dini ya Uislamu 

kwa ushahidi. 

Nako ni kujisalimisha kwa Mwenyezi Mungu kwa 

kumpwekesha, na kunyenyekea kwa utiifu, na kujiepusha 

na ushirikina. Nazo ni daraja tatu: 

(Uislamu) na (Imani) Na (Ihsani), na kila Daraja lina 

nguzo zake. 

Daraja la Kwanza ni Uislamu: 

Nguzo za Uislamu ni (tano) Kushuhudia kuwa hapana 

Mola apasaye kuabudiwa kwa haki isipokuwa Mwenyezi 

Mungu, na kuwa Muhammadi ni Mjumbe wa Mwenyezi 

Mungu, na (Kusimamisha swala) na (Kutoa Zaka) na 

(kufunga Ramadhani) na (Kuhiji nyumba tukufu ya 

Mwenyezi Mungu). 

Basi ushahidi wa shahada (kushuhudia kuwa hapana 

Mola apasaye kuabudiwa kwa haki isipokuwa Mwenyezi 

Mungu) ni kauli yake Mungu Mtukufu:  
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Ā TG~ TلVإ  W'T F   V7 ç7VFçFwV .  'َ仢 TGV &W'TF  VG
çFV?çFw  V 'HU F VN

U
) TN U/ TGV&� Tل TGç FwTN TH UG '_ FVإ  TG~ TلVإ  W'T F  ç UG_F

T
'  U _Ww T/VG T6    TH UG '_ FVإ
 UGNVGT/çFwU2NV2 T?

çFwo ÿ L'1G? J([: 18].7 
 "Mwenyezi Mungu ameshuhudia kuwa yeye ndiye 

aliyepwekeka kwa uungu. Na ameambatanisha ushahidi 
wake na ule wa Malaika na watu wa elimu juu ya kitu 
kitukufu zaidi chenye kushuhudiwa, nacho ni Tawhīid 
umoja wake aliyetukuka na kusimamia kwake haki na 
uadilifu. Hapana Mola isipokuwa yeye, aliye mshindi 
ambaye hakuna kitu atakacho kiwe kikakataa kuwa, 
Mwenye hekima katika maneno yake na vitendo vyake". 
Surat Al Imran: 18 

, Na maana yake: Hakuna apasaye kuabudiwa kwa haki 

isipokuwa Mwenyezi Mungu pekee, Na neno (Laa ilaaha -

Hapana Mola) Linakanusha yote yenye kuabudiwa 

kinyume na Mwenyezi Mungu, (illallaah -Isipokuwa 

Mwenyezi Mungu) Hili linathibitisha kuwa ibada ni za 

Mwenyezi Mungu peke yake asiyekuwa na mshirika katika 

Ibada zake, kama ambavyo hana mshirika wake katika 

Ufalme wake. Na  

Tafsiri yake inawekwa wazi na kauli yake Mtukufu: 

 
43 òï] ¹ূ±¿ �লল �¯±¿©: �য়¿ত : ð÷। 
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Ā TLN U/U. ç?T.  ' _GV  G  ٞ'W' T1T.  OVن_FVإ  WæVGVGçHTF TN  VGNV.
T
'V F  UGNVG~ T1ç.Vإ  TJ'TF  ç0═إ TNf    ç UG_FV)TG Vى  ن T1 T7TG  PV0_ Fw  '_ FVإ

 VHN V/ çGTN T77  ïTGVFTG ' TGTF T? T.TN TLHU? V.ç1TN çG UG_F T?TF æVGV.VF T? ىV  W/TNVH'T.nÿ G1.2F'[:  26-28].8 ف
 "Kumbuka, ewe Mtume, pindi aliposema Ibrāhīm 

kumwambia Baba yake na watu wake waliokuwa 
wakiabudu vitu ambavyo watu wako ewe Mtume, 
wanaviabudu, ”Hakika mimi nimejiepusha na vile 
mnavyoviabudu badala ya Mwenyezi Mungu." «Isipokuwa 
yule aliyeniumba , kwani yeye ataniafikia kufuata njia ya 
uongofu.” Na Ibrāhīm, amani imshukie, alilifanya neno la 
kumpwekesha Mwenyezi Mungu (Lā ilāha illā Allāh) ni 
lenye kusalia baada yake, kwa kutarajiwa warudi kumtii 
Mola wao na kumpwekesha. Na kutubia kutokana na 
ukanushaji wao na dhambi zao"45. Zukhruf Aya ya: 26-27-
28.46  

Na kauli yake Mtukufu: 

 
44 òð] ¹ূ±¿ �°-°ু�র냁«, �য়¿ত: ñõ-ñ÷। 
45 . Al Imran: 18 
46 Suratu Zukhruf Aya ya: 26-27-28. 



 

 

28 

Ā  'T F TN T _Ww '_ FVإ T/U. ç?TF '_ F
T
) çG UكTFçNT. TN 'TFTFçNT. ÿ'W' TH T7 V/ TGVFTG ~ىT HVإ V ' çHT F' T?T. V(~ TتVGçFw TH çG

T
' � Tي çHUF  TIVر çش

U F
 _F
T
'V .  V 'N U/ TG ç6w  V 'HU FH UF TG  V ' çH

_ F THT.  LV)TG  ۡV _Ww  VLNU/  HV  G  'W.'T. ç1
T
)  ' Q6ç?T.  'TF U6ç?T.  T0 V._. TN  'T F TN  ' W FçN T6  æVGV .  '

 TLH UGVF ç7 UG٦晤ÿL'1G? J([: 64].7 
 "Sema, ewe Mtume, kuwaambia watu wa Kitabu 

miongoni mwa Mayahudi na Wanaswara, «Njooni kwenye 
neno la uadilifu na haki tushikamane nalo sote. Nalo ni sisi 
kuielekeza Ibada yetu kwa Mwenyezi Mungu peke yake. 
Na tusimfanye yeyote kuwa ni mshirika pamoja na yeye, 
awe ni Sanamu au Msalaba au Shetani au kinginecho. Na 
wala wasiwafanye baadhi yetu watu wengine kuwa ni 
Miungu badala ya Mwenyezi Mungu.» Basi wakiukataa 
wito huu mzuri, waambieni wao, enyi Waumini, «Kuweni ni 
mashahidi kwetu kuwa sisi tumejisalimisha kwa Mola wetu 
na tumenyoosha shingo zetu Kwake kwa kukubali kuwa ni 
waja wake na kwa kumtakasa.» Na wito huu kwenye neno 
la  

sawa, kama unavyoelekezwa kwa Mayahudi na 
Wanaswara, unaelekezwa pia kwa wenye mwenendo 
kama wao". Surat Al Imran: 64 

Na ushahidi wa kushuhudia kuwa Muhammadi ni 

Mjumbe wa Mwenyezi Mungu ni kauli yake Mtukufu:  

 
47 òñ] ¹ূ±¿ �লল �¯±¿©: �য়¿ত : õó। 
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Ā  G UكçNTF T?  R7NV1 T/  çG.̀VF T?  ' TG  VGçNTF T?  R2NV2 T?  çG Uك V7 UGF
T
)  çHV  G  JٞH U7T1  çG UIT'W' T.  ç/ TFTF

 ٞGNV/_1 GٞNU'T1 TFNVFVG ç( UGç FwV .٢拉ÿ/.H.F'[: 128].8 
"Hakika amewajia nyinyi, enyi Waumini, Mjumbe 

atokanaye na watu wenu, Azionea uzito shida mlizonazo 
na Tabu, ana pupa kwamba muamini na mambo yenu 
yafaulu na yeye kwa Waumini ni mwingi wa upole na 
huruma"49. Attaubah: 128 

. Na maana ya Shahada ya kwamba "Muhammad ni 

Mjumbe wa Mwenyezi Mungu": Ni kumtii Mtume katika 

yale aliyo yaamrisha, na kumsadikisha katika yale aliyo 

yaeleza, na kujiepusha na yale aliyo yakataza na  

kuyakemea, na asiabudiwe Mwenyezi Mungu isipokuwa 

kwa namna alivyo elekeza, 

Na ushahidi wa swala na zaka na tafsiri ya tauhidi ni 

kauli yake Mtukufu: 

 
48 òò] ¹ূ±¿ �ত-ত¿ও¬¿º, �য়¿ত: ðñ÷। 
49 Al Tauba: Aya:1287. 
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Ā  '_ FVإ  V ' WN U1VG
U
)  W' TGTN  ۡ T) ~H Tك _2Fw  V 'HU. ç(UN TN  T) ~HTF _7Fw  V 'H UGNVFUN TN  T'W' TGTF U/ THNV  /Fw  UGT F  TFN V7VFç0 UG T _Ww V 'N U/U. ç?TNV F

V/ TGV  N TF
çFw UHNV/ TGV F~ Tذ TN5ÿ /FN.F'[: 5 ]5 

 "Na hawakuamrishwa katika sheria zote zilizopita 
isipokuwa wamuabudu Mwenyezi Mungu peke yake, 
wakikusudia kwa ibada yao kupata Radhi zake, hali ya 
kuepuka upande wa ushirikina na kuelekea kwenye Imani, 
wasimamishe Swala na watoe Zaka. Kufanya hayo ndio 
Dini iliyolingana, nayo ni Uislamu"51. Al Bayyina: Aya ya 5 

Na ushahidi wa Swaumu, ni kauli yake Mwenyezi Mungu 

Mtukufu:  

Ā  çG UكVFç. TH  HVG  THNV0_ Fw  OT FT?  T(V. UG  ' TG TG  UK'TN V  7Fw  UG UكçNTF T?  T(V. UG  V 'HUF TG'T'  THNV0_ Fw  ' TGǸ
T
' � Tي

 TLH UF_.T. çG Uك_FT?TF٨棄 ÿ )1F.F'[: 183]㔀㈀ 
"Enyi ambao mmemuamini Mwenyezi Mungu na Mtume 

wake na mkaifuata Sheria yake kivitendo, Mwenyezi 
Mungu Amewafaradhishia kufunga, kama 
Alivyowafaradhishia umma waliokuweko kabla yenu, ili 
mpate kumcha Mola wenu na kuweka kinga kati yenu na 
maasia, kwa kumtii na kumuabudu peke yake"53. Surat- 
Al-baqara Aya ya:183. 

 
50 òó] ¹ূ±¿ �ল-¬¿�¹য়©¿º, �য়¿ত: ô। 
51 . Al Bayyina: 5. 
52 òô] ¹ূ±¿ �ল-¬¿�¿±¿, �য়¿ত: ð÷ò। 
53 . Al Baqara: Aya ya: 183. 
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Na ushahidi wa kuhiji, ni kauli yake Mwenyezi Mungu 

Mtukufu: 

Ā  V0çN T.ç Fw 0̀ V/ V3'_FFw OT FT? V _ VW TN × ' WFVG'T' TL'TG ç UGT F T.T/ H TGTN ß TGNVG~ T1ç.Vإ UK' TF _G 0ٞ~ TFV  NT. َ仢 U0~ TN'T' VGNVG
 TFNVGTF~ TعçFw VH T? ÒVن

T> T _Ww _LV)TG T1 TG TI HTGTN ۡ'WFNVب T7 VGçN
T FVإ Tع' T7T. ç7w VH TGoÿ L'1G? J([: 97 ]g 

 {Na Mwenyezi Mungu amewawajibishia watu wafanye 
Hijja katika nyumba hiyo, yule awezaye kufunga safari 
kwenda huko, na  

atakayekanusha (Na asiende na haliyakuwa anauwezo) 
Basi Mwenyezi Mungu si muhitaji wa kuwahitajia 
walimwengu}55. Surat Al Imran: 97 

Daraja la pili: Imani. 

Nayo iko zaidi ya sehemu sabini ya juu yake zaidi ni 

kauli ya (Laa ilaaha illa llaahu) Hapana Mola apasaye 

kuabudiwa kwa haki isipokuwa Mwenyezi Mungu, na ya 

chini yake zaidi ni kuondoa maudhi njiani, na kuwa na 

Haya (aibu) ni sehemu katika imani. 

Na Nguzo zake ni Sita: Ni kumuamini Mwenyezi Mungu, 

na Malaika wake, na vitabu vyake, na Mitume wake, na 

Siku ya mwisho, na kuamini Qadari kheri yake na shari 

yake. 

 
54 òõ] ¹ূ±¿ �লল �¯±¿©: �য়¿ত : øö। 
55 . Surat Al Imran: 97 
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Na ushahidi juu ya nguzo hizi sita ni kauli yake 

Mwenyezi Mungu Mtukufu:  

Ā۞   V _WwV. TH TG'T' çH TG _رVب
çFw _H Vك~ Tل TN V(V1 ç> TG

ç FwTN VHVر çش TGç Fw THT.VF çG UكTGH U.UN V 'H̀F THU. L
T
çFw T3çN_FبVر_ (

 VKçHTNç FwTN  THçFV  NVب _FFwTN V(~ TتVGçFwTN V/ TGV&� Tل TGç FwTN V1 V.౧朴w....ÿ )1F.F'[: 177].㔀㘀 
 "Hapana kheri, mbele ya Mwenyezi Mungu 

aliyetukuka,kwa kuelekea kwenye Swala upande wa 
mashariki na magharibi, iwapo hilo halitokamani na amri 
ya Mwenyezi Mungu na sheria yake. Hakika kheri yote iko 
katika imani ya aliyemuamini Mwenyezi Mungu na 
akamkubali kuwa ndiye muabudiwa, peke yake, Hana 
mshirika wake, na akaiamini Siku ya kufufuliwa na Malipo, 
na akawaamini Malaika wote na vitabu vyote 
vilivyoteremshwa, na Mitume wote bila kubagua"57Mpaka 
mwisho wa Aya. Surat- Al-Baqara Aya ya:177. 

Na ushahidi wa Qadari (Makadirio ya Mwenyezi Mungu), 

ni kauli yake Mwenyezi Mungu Mtukufu:  

Ā  V1 T/ TFV . UG~ TF
çFTF T. S' çO T6 _FUG '_FVإoÿ1GFF'[: 49 ]㔀㠀 

{Kwa hakika sisi tumekiumba kila kitu kwa kipimo}59, Al 
Qamari: 49. 

 
56 òö] ¹ূ±¿ �ল-¬¿�¿±¿º, �য়¿ত: ðöö। 
57 . Al Baqara: Aya ya: 177. 
58 ò÷] ¹ূ±¿ �ল-�¿¯¿±, �য়¿ত: óø। 
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Daraja La Tatu Ni Ihsani: Ihsani ina nguzo moja: 

Nayo ni kumuabudu Mwenyezi Mungu kana kwamba 

unamuona na ikiwa humuoni basi yeye anakuona, na 

ushahidi ni kauli yake Mtukufu: 

Ā THNV0_ Fw T? TG T _Ww _LVإ  TLHUF V7ç/G̀ G UG THNV0_ Fw_N V 'H TF_.w٢拉ÿH/FF'[: 128 ]٦晠 
 Kwa hakika Mwenyezi Mungu, kutakata na sifa za 

upungufu ni kwake na kutukuka ni kwake, kwa taufiki 
yake, msaada wake, upaji nguvu wake na nusura yake 
yuko pamoja na waliomcha kwa kuyafuata aliyoyaamrisha 
na kuyaepuka  

aliyoyakataza; na yuko pamoja na wale wanaotenda 
wema,"61. Al Nahli: 128. 

Na kauli yake Mtukufu: 

Ā VGNV/_1FwV2NV2 T?
çFw OT FT? çF_GTHT. TNg  UKH UFT. TFN V/ TG~ O T1TN PV0_ Fwh   THN V/ V.~ Vى Fwس_ TGT.̀F ف TFT. TNi    ç UG_FVإ

 U?NVG _7Fw TH UG  UGNVF T?çFw٢拂ÿ''1?6F'[:  217-220 ]㘀㈀ 
 "Na umuachie jambo lako Mwenyezi Mungu, aliye 

mshindi ambaye hakuna wa kushindana naye wala wa 
kumlazimisha, Mwenye kurehemu ambaye hawaachi 

 
59 . Al Qamari: Aya ya: 49. 
60 òø] ¹ূ±¿ �©-©¿ºল, �য়¿ত: ðñ÷। 
61 . (Al Nahli: 128). 
62 óï] ¹ূ±¿ শ뛁8�±¿, �য়¿ত: ñðö-ññï। 
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wenye kumtegemea" (217) "Ambaye anakuona 
unaposimama kuswali ukiwa peke yako ndani ya usiku" 
(218) "Na anaona vile unavyogeuka, pamoja na wenye 
kumsujudia katika Swala zao wakiwa na wewe, ukiwa 
katika hali ya kusimama, kurukuu na kusujudu na kuketi" 
(219). "Hakika yeye, kutakasika na sifa za upungufu ni 
kwake, ndiye anayesikia kusoma kwako na kumtaja 
kwako, ndiye  

anayejua nia yako na matendo yako"63. Ash shu'raa: Aya 
ya 217-220.  

Na kauli yake Mtukufu: 

Ā  '_F UG  '_ FVإ  SH TG T?  çHVG  TLHUF TG ç?T.  'T F TN  VL'T'ç1UF  HVG  UGçFVG  
V 'HUFç.T.  ' TGTN  VL

ç
' T6 Vى  ف  ULH UكT.  ' TGTN

'Q/H UG U6 çG UكçNTF T?...ÿ3FHN[: 61]٦晤 

 "Na huwi, ewe Mtume, kwenye jambo lolote katika 
mambo yako, na husomi chochote kile katika Aya za 
Kitabu cha Mwenyezi Mungu, na hafanyi yeyote katika 
umma huu tendo lolote jema au baya, isipokuwa sisi huwa 
ni mashahidi juu yenu ni wenye kuliona hilo, 
mnapolichukua na kulitenda, tukawahifadhia na 
tukawalipa kwalo"65. Yunus Aya ya: 61. 

 
63 Surat Ash shu'raa: Aya ya 217-220. 
64 óð] ¹ূ±¿ �উ©ু¹, �য়¿ত: õð। 
65 . Suratu Yunus: 161. 
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(Na ushahidi kutoka katika maneno ya Mtume): Ni 

Hadithi Mashuhuri ya Jibrili kutoka kwa Omari bin 

Khattwab -Radhi za Mwenyezi Mungu ziwe juu yake- 

Amesema: 

"Tukiwa sisi tumekaa kwa Mtume -Rehema na Amani 

ziwe juu yake- siku moja, ghafla akatokeza mwanaume 

mmoja, mwenye nguo nyeupe sana, mwenye nywele 

nyeusi  

sana, hazionekani kwake athari za Safari, na wala 

hakuna anayemfahamu yeyote katika sisi, mpaka akakaa 

kwa Mtume Rehema na Amani ziwe juu yake 

akashikanisha Magoti yake katika Magoti ya Mtume 

Rehema na Amani ziwe juu yake (mfano wa kikao cha 

Tahiyatu) na akaweka Mikono yake juu ya Mapaja yake, 

Na akasema: Ewe Muhammadi, nieleze kuhusu Uislamu? 

Akasema Mjumbe wa Mwenyezi Mungu Rehema na 

Amani ziwe juu yake: Uislamu ni kushuhudia kuwa 

hapana Mola apasaye kuabudiwa isipokuwa Mwenyezi 

Mungu nakuwa Muhammadi ni Mtume wa Mwenyezi 

Mungu, na usimamishe swala na utoe zaka, na ufunge 

Ramadhani, na Uhiji nyumba tukufu ukipata uwezo wa 

kuifikia, Yule Bwana akasema: "Swadakta"-Yaani: 

Umesema kweli, Tukamshangaa! Anamuuliza na 

anamsadikisha!. 
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Akasema: Nieleze kuhusu Imani? Akasema: Ni 

kumuamini Mwenyezi Mungu na Malaika  

wake na vitabu vyake na Mitume wake na siku ya 

mwisho, na uamini makadirio kheri yake na shari yake, 

Akasema: "Swadakta"- 

Yaani: Umesema kweli, Basi hebu nieleze kuhusu Ihsani 

(wema)? Akasema: Ni umuabudu Mwenyezi Mungu kana 

kwamba wewe unamuona, na ikiwa wewe humuoni basi 

yeye anakuona: Akasema: Hebu nieleze kuhusu kiyama: 

Akasema: hakuwa muulizwaji kuhusu hilo ni mjuzi kuliko 

muulizaji, Akasema: Hebu nieleze kuhusu dalili zake? 

akashikanisha Magoti yake katika Magoti ya Mtume 

Rehema na Amani ziwe juu yake (mfano wa kikao cha 

Tahiyatu) na akaweka Mikono yake juu ya Mapaja yake, 

Na akasema: Ewe Muhammadi, nieleze kuhusu Uislamu? 

Akasema Mjumbe wa Mwenyezi Mungu Rehema na 

Amani ziwe juu yake: Uislamu ni kushuhudia kuwa 

hapana Mola apasaye kuabudiwa isipokuwa Mwenyezi 

Mungu nakuwa Muhammadi ni Mtume wa Mwenyezi 

Mungu, na usimamishe swala na utoe zaka, na ufunge 

Ramadhani, na Uhiji nyumba tukufu ukipata uwezo wa 

kuifikia, Yule Bwana akasema: "Swadakta"-Yaani: 

Umesema kweli, Tukamshangaa! Anamuuliza na 

anamsadikisha!. 
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Akasema: Nieleze kuhusu Imani? Akasema: Ni 

kumuamini Mwenyezi Mungu na Malaika  

Tahiyatu) na akaweka Mikono yake juu ya Mapaja yake, 

Na akasema: Ewe Muhammadi, nieleze kuhusu Uislamu? 

Akasema Mjumbe wa Mwenyezi Mungu Rehema na 

Amani ziwe juu yake: Uislamu ni kushuhudia kuwa 

hapana Mola apasaye kuabudiwa isipokuwa Mwenyezi 

Mungu nakuwa Muhammadi ni Mtume wa Mwenyezi 

Mungu, na usimamishe swala na utoe zaka, na ufunge 

Ramadhani, na Uhiji nyumba tukufu ukipata uwezo wa 

kuifikia, Yule Bwana akasema: "Swadakta"-Yaani: 

Umesema kweli, Tukamshangaa! Anamuuliza na 

anamsadikisha!. 

Akasema: Nieleze kuhusu Imani? Akasema: Ni 

kumuamini Mwenyezi Mungu na Malaika  

wake na vitabu vyake na Mitume wake na siku ya 

mwisho, na uamini makadirio kheri yake na shari yake, 

Akasema: "Swadakta"- 

Yaani: Umesema kweli, Basi hebu nieleze kuhusu Ihsani 

(wema)? Akasema: Ni umuabudu Mwenyezi Mungu kana 

kwamba wewe unamuona, na ikiwa wewe humuoni basi 

yeye anakuona: Akasema: Hebu nieleze kuhusu kiyama: 

Akasema: hakuwa muulizwaji kuhusu hilo ni mjuzi kuliko 

muulizaji, Akasema: Hebu 
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Msingi wa tatu: Ni kumjua Nabii wenu 

Muhammad - Rehema za Mwenyezi 

Mungu ziwe juu yake na amani- 

Naye ni Muhammadi bin Abdillah bin Abil Muttwalib bin 

Hashim, Na Hashim ni katika Makuraishi, na Makuraishi ni 

katika  

Waarabu, na Waarabu wanatokana na kizazi cha Ismaili 

bin Ibrahim kipenzi wa Mwenyezi Mungu kwake na kwa 

Nabii wetu Amani iwe juu yao. 

Mtume wa Mwenyezi Mungu, na usimamishe swala na 

utoe zaka, na ufunge Ramadhani, na Uhiji nyumba tukufu 

ukipata uwezo wa kuifikia, Yule Bwana akasema: 

"Swadakta"-Yaani: Umesema kweli, Tukamshangaa! 

Anamuuliza na anamsadikisha!. 

Akasema: Nieleze kuhusu Imani? Akasema: Ni 

kumuamini Mwenyezi Mungu na Malaika  

wake na vitabu vyake na Mitume wake na siku ya 

mwisho, na uamini makadirio kheri yake na shari yake, 

Akasema: "Swadakta"- 

Yaani: Umesema kweli, Basi hebu nieleze kuhusu Ihsani 

(wema)? Akasema: Ni umuabudu Mwenyezi Mungu kana 

kwamba wewe unamuona, na ikiwa wewe humuoni basi 
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yeye anakuona: Akasema: Hebu nieleze kuhusu kiyama: 

Akasema: hakuwa muulizwaji kuhusu hilo ni mjuzi kuliko 

muulizaji, Akasema: Hebu 

Na alikuwa na umri wa miaka sitini na tatu (63) katika 

hiyo, miaka Arobaini (40) ilikuwa kabla ya utume, na 

miaka ishirini na tatu (23) akiwa Nabii na Mtume. Alipewa 

Unabii kwa neno (Iqraa) Yaani: Soma. Na akapewa 

Utume kwa neno (Muddathir) Yaani: Aliyejifunika. Mji 

wake ni Makka, Mwenyezi Mungu alimtuma ili kuwaonya 

watu na ushirikina, na awaite kuja katika kumpwekesha 

Mwenyezi Mungu (Tauhidi), na ushahidi ni kauli yake 

Mtukufu: 

Ā U1V  / _/ UGç Fw  ' TGǸ
T
' � Tيg   ç1 V0F

T
'TG  çG UHh   çرV ب  TGTG  TG_. T1 TN3    ç1V  G T7TG  TGT.'TNV/ TNf   ç1 U. çGwTG  T2 ç.̀1FwTN5  

 UرVث çGT. ç7T FUF ت çGT. 'T F TN6  çرVب ç7wTG TGV  . T1V F TN٧ÿ1//GF'[: 1-7 ]66
 

 "Ewe uliyejifunika nguo! (1) "Simama na uonye (2) "Na 
Mola wako umtukuze (3) "Na nguo zako uzisafishe" "Na 
mabaya yapuuze". Na usitoe kitu kumpa mtu kwa  

lengo la kupata zaidi ya hicho. "Na kwa ajili ya Mola 
wako fanya Subira (7)67Al Muddathiri: 1-7. 

 
66 óò] ¹ূ±¿ �ল-¯ু্쵌¿¹¹¹±, �য়¿ত: ð-ö। 
67 Surat Al Muddathiri: 1-7. 
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Na maana ya simama na uonye: Yaani aonye kutokana 

na ushirikina na awaite katika TauhIidi (kumpwekesha 

Mwenyezi Mungu, Na Mola wako umtukuze: Yaani 

mtukuze kwa Tauhidi, Na nguo zako zisafishe: Yaani: 

Safisha matendo yako kutokana na ushirikina, Na mabaya 

uyahame, Mabaya: Yaani Masanamu, na kuyahama 

kwake ni kuyaacha na kuwaacha wafanyaji wake, na 

kujiepusha nayo pamoja watu wake. Ametumia katika hili 

miaka kumi  

akilingania katika Tauhidi, na baada ya miaka kumi 

alipandishwa kwenda mbinguni na zikafaradhishwa kwake 

swala Tano, na akaswali Makka miaka mitatu, na baada 

ya hapo akaamrishwa kuhamia Madina. Na kuhama: Ni 

kutoka katika mji wa kishirikina kwenda katika mji wa  
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Ā  UG UG~ O_G THT.  THNV0_ Fw  _LVى إV ف  TFNVG T? ç6T. ç7 UG  '_F UG  V 'HU F'TF  ß çGU.F UG  TGNVG  V 'HU F'TF  çGVG V7 UGF
T
)  WNVGV F' Tظ  U/ TGV&� Tل TGç Fw

 T7TN ß UG_F TG T. çG UG~ O TN
ç
' TG TGV&� Tل VN

U
'TG ۡ' TGNVG V 'N U1 V.' TGU. TG W/ T? V7~ TN V _Ww Uر㇡ض

T
) çH UكT. çGT F

T
' V ' WHU F'TF  Vر㇡ض

T
'ç Fw ç*T'W'

 'Qير V7 TGo   VJ' T.V  1Fw  THVG  TFNVG T? ç6T. ç7 UGç Fw  '_ FVإ  V'W' T7V  FFwTN  'T F TN  W/TFN V/  TLHU?NV7T. ç7T N  'T F  VL~ T/çFVH
ç FwTN

 TLN U/T. çG TN 'WFNVب T7p  ' W1H UG T@ '_H UG T? U _Ww TL'TGTN ۡ çG UGçF T?TH UG ç? TN L
T
) U _Ww O T7T? TGV&� Tل VN

U
'TGqÿ''7FF'[:  

99-97].㘀㠀 
. "Wanyonge hawa ndio wanaotarajiwa kupata msamaha 

kutoka kwa Mwenyezi Mungu aliyetukuka, kwa kuwa yeye 
anaujua uhakika wa mambo yao. Na Mwenyezi Mungu ni 
Mwingi wa msamaha, Anawasamehe makosa yao na  

Anawafunikia na kuwasitiria". (99)69An nisaai: 97-99. 

Na kauli yake Mtukufu:  

Ā VLN U/U. ç?wTG TN~ _NV)TG ٞ/ T? V7~ TN O V6㇡ر
T
) _LVإ V ' WHUF TG'T' THNV0_ Fw TPV/'T.V?~ TN㔀㘀ÿ      *H.GF?F'[: 56].70

 

«Enyi waja wangu mlioamini! Iwapo mna shida ya 
kudhihirisha Imani na Ibada ya Mwenyezi Mungu peke 
yake, basi hamieni kwenye Ardhi ya Mwenyezi Mungu 
iliyo kunjufu na mnitakasie Ibada mimi peke yangu.» Al-
ankabuut: Aya ya 56. 

 
68 óó] ¹ূ±¿ �©-¹©¹¿, �য়¿ত: øö-øø। 
69 Suratu An nisaai: 97-99. 
70 óô] ¹ূ±¿ �ল-�©�¿¬ূত, �য়¿ত: ôõ। 
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Na amesema Imamu Al Baghawiy, Allah amrehemu: 

Sababu ya kuteremka kwa Aya hii ni waislamu waliokuwa 

Makka hawakuhama, Mwenyezi Mungu akawaita kwa jina 

la imani. Na ushahidi unaoonyesha kuwa kuhama ni 

katika mafundisho ya Mtume ni kauli yake Rehema na 

Amani ziwe juu yake. "Hakutokatika kuhama mpaka 

ikatike Toba, na wala Toba haitokatika mpaka Jua 

lichomoze kutoka Magharibi  

yake"71Alipoweka kituo katika mji wa Madina 

akaamrishwa sheria zingine za Uislamu zilizobakia kama 

Zaka, na  

Swaumu, na Hija, na Adhana, na Jihadi, na kuamrisha 

mema na kukataza mabaya, na zinginezo katika sheria za 

uislamu, zimetumia muda huu wa miaka kumi. 

Na alifariki Rehema na Amani ziwe juu yake na Dini yake 

ikabakia, na Dini yake hii, hakuna jambo zuri lolote 

isipokuwa aliujulisha Umma wake jambo hilo, wala jambo 

la shari isipokuwa aliutahadharisha Umma wake shari 

hiyo. Na Kheri aliyoujulisha umma wake kubwa zaidi ni 

Tauhidi (kumpwekesha Mwenyezi Mungu) na yote 

anayoyapenda Mwenyezi Mungu na kuyaridhia, na Shari 

 
71 Kaipokea Abuu Daud jihadi (2479), Na Ahmad (4/99), Na Daaramiy 
katika Assiyar (2513). 
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aliyoutahadharisha umma wake dhidi yake ni Ushirikina 

na yote anayoyachukia Mwenyezi Mungu na kuyakataa, 

Mwenyezi Mungu alimtuma kwa watu wote, na 

akawajibisha kumtii yeye kwa viumbe wawili waliopewa 

majukumu, yaani  

Majini na Binadamu. Na ushahidi ni kauli yake Mwenyezi 

Mungu Mtukufu:  

Ā çHUF  ' TGǸ
T
' � Tي  U3'_FFw ىV

UJH  إVن  U7T1   V _Ww  çG UكçNT FVإ  ' Q?NVم Tج ...ÿ [G'1?'F': 158 ]㜀㈀ 
{Sema: Enyi watu! Hakika mimi ni Mtume kwenu nyinyi 

nyote}73. Al A'raaf: Aya 158 

, Na Mwenyezi Mungu alikamilisha Dini kupitia yeye. 

Na ushahidi ni kauli yake Mwenyezi Mungu Mtukufu: 

Ā...  TG~ TH ç7V'
ç Fw  UG UكTF U0N V6T1 TN  OVت TG ç?V F  çG UكçNTF T? U0çG TGç.

T
'TN  çG UكTFNV/  çG UكTF  U0çF TG çI

T
)  TKçHTNç Fw

 ۡ' WFNV/...  ÿ )/ئ'GF'[: 3 ]㜀㐀 
 "Leo nimekukamilishieni Dini yenu na nimekutimizieni 

neema yangu, na nimekupendeleeni Uislamu uwe ndiyo 
Dini"75Suratul Maidah: Aya ya 3. 

 
72 óö] ¹ূ±¿ �ল-�8±¿«: �য়¿ত :ðô÷। 
73 suratul A'raf Aya ya: 158. 
74 ó÷] ¹ূ±¿ �ল-¯¿¹য়¯¿º, �য়¿ত: ò। 
75 Maida, mpaka mwisho wa Aya 3. 
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Na ushahidi wa kifo chake -Rehema na Amani ziwe juu 

yake- ni kauli yake Mtukufu:  

Ā  0ٞV  N TG  TG_FVإ TLHU.V  N _G  G UG_F═إ TNg    TLH UG V7T.ç0 Tت  çG UكV  . T1  T/FV?  V/ TG~ TNVFçFw  TKçHTN  çG Uك_FVإ  _GU/
3ÿ 1G2F'[: 30-31].㜀㘀 

"Wewe ni mwenye kufa, ewe Mtume, na wao ni wenye 
kufa" (30) "Kisha nyote, Siku ya Kiyama. Kwa Mola wenu 
mtagombana"77Azzumar, 30,31 

 Na watu watakapokufa watafufuliwa, na ushahidi ni kauli 

yake Mtukufu: 

Ā۞  ~O T1 ç.
U
) Q) T1'T. çG Uك U.V1

ç0 Uن ' TGçFVGTN çG UI U/NV?UF ' TGNVGTN çG Uك~ TF çFTF T. ' TGçFVGhÿ G7[: 55 ]㜀㠀 
 "Kutoka kwenye Ardhi tumewaumba na humo 

tutawarudisha tena baada ya kufa"79Twaha: 55 

Na kauli yake Mtukufu:  

 
76 óø] ¹ূ±¿ �°-°ু¯¿±, �য়¿ত: òï-òð। 
77 Suratu zzumar: Aya mbili: 30, 31. 
78 ôï] ¹ূ±¿ ্쵐º¿, �য়¿ত: ôô। 
79 Suratu Twaha: Aya ya 55. 
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Ā ' W.'T.TF  Vر㇡ض
T
'ç Fw  THV  G  G UكT.T.䛢ن

T
)  U _WwTN7    çG Uك U.V1 ç.UN TN  ' TGNVG  çG UI U/NV?UN  _GU/

 ' W.' T1 ç.Vإoÿ/HF[: 17-18 ].㠀　 
 "Mwenyezi Mungu aliumba asili yenu kutokana na ardhi" 

(17) "kisha Atawarudisha humo Ardhini baada ya kufa, na 
Awatoe Siku ya kufufuliwa kuwatoa kihakika" (18)81. Nuhu: 
Aya ya: 17, 18 Na  

baada ya kufufuliwa watahesabiwa na watalipwa kwa 

matendo yao, na ushahidi ni kauli yake Mtukufu: 

Ā  THNV0_ Fw TPV2 ç.TN TN 
V 'HUFVG T? ' TGV . V 'HU F � Tس

T
) THNV0_ Fw TPV2 ç.TNV F Vر㇡ض

T
'ç Fw ىV ' ف TGTN V*~ TN~ TI _7Fw ىV ' ف TG V _ VW TN

OTن ç7U/çFwV . V 'HUF T7 ç/
T
)3ÿG.FF'[:  31].㠀㈀ 

 "Ni ya Mwenyezi Mungu, aliyetakasika na kutukuka, 
mamlaka ya vilivyoko Mbinguni na vilivyoko Ardhini, ili 
awalipe wale waliokosa kwa kuwatesa kwa maovu 
waliyoyafanya na awalipe Pepo wale waliofanya wema"83. 
An Najmi Aya 31.  

Na atakayepinga kufufuliwa atakuwa kakufuru, na 

ushahidi ni kauli yake Mtukufu: 

 
80 ôð] ¹ূ±¿ ©ূº, �য়¿ত: ðö-ð÷। 
81 Suratu Nuhu Aya mbili: 17-18. 
82 ôñ] ¹ূ±¿ �©-©¿ি¯, �য়¿ত: òð। 
83 . An Najmu: 31. 
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Ā TN ۡ çGU.çFVG T? ' TGV . _L U(_.TF U.
T F _GU/ _FU/ T?ç. U.T F ىV

ب  T1 TN ~OT FT. çHUF ۡV 'HU/ T?ç. UN H_F L
T
) V ' WN U1 TG TI THNV0_ Fw TG T?T2  TGV F~ Tذ

يرٞ  V7T N V _Ww OT FT?٧ ÿH.'>.F'[:  7].㠀㐀 
 "Waliokufuru wanadai kuwa hawatofufuliwa, sema' kwa 

nini? kwa haki ya Mola wangu hakika nyinyi mtafufuliwa: 
kisha mtajulishwa mliyokuwa mnayatenda"85. 
Attaghaabun: Aya ya 7,  

Na aliwatuma Mwenyezi Mungu Mitume wote ili watoe 

habari njema na wawaonye watu, na ushahidi ni kauli 

yakeMwenyezi Mungu Mtukufu: 

Ā  U _Ww TL'TGTN  VH U71̀Fw T/ ç?T. ï _. U/ V _Ww OT FT? V3'_FFV F  TLH UكTN '_FT&V F  THNV1 V0F UGTN THNVر V ' G̀بTش 
WF U71̀

 ' WGNVG T/ 'Q2NV2 T?٦曆ÿ''7FF'[: 165]㠀㘀 
 "Mitume hao ni Wabashiri na Waonyaji, ili watu wasiwe 

na hoja juu ya Mwenyezi  

Mungu baada ya kuletewa Mitume"87An-nissa 165, 

 Na wa mwanzo wao ni Nuhu Amani ziwe juu yake na wa 

mwisho wao ni Muhammadi -Rehema na Amani ziwe juu 

yake, na yeye ndiye mwisho wa Manabii. 

 
84 ôò] ¹ূ±¿ �ত-ত¿�¿¬ু©, �য়¿ত: ö। 
85 Suratu Taghaabun: 7. 
86 ôó] ¹ূ±¿ �©-¹©¹¿, �য়¿ত: ðõô। 
87 . An Nisaa: Aya ya: 165. 
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Na ushahidi wa kuwa wa mwanzo wao ni Nuhu ni kauli 

yake Mwenyezi Mungu Mtukufu: 

Ā۞  ۡæV M V/ ç?T. َ仢HVG THçFV  NVب _FFwTN V/HUF ~ى
T HVإ W'TFçN T/çN

T
) W' TG TG TGçNT FVإ W'TFçN T/çN

T
) W'_FVإ...ÿ  ''7FF'[: 163].㠀㠀 

 "Hakika sisi tumeteremsha wahyi kwako kama 
tulivyoteremsha wahyi kwa Nuhu na Manabii wengine 
baada yake"89An-nissa 163 

, Na kila umma alioutumia Mwenyezi Mungu Mtume 

kwanzia kwa Nuhu mpaka kwa Muhammadi alikuwa 

akiwaamrisha kumuabudu Mwenyezi Mungu peke yake, 

na akiwakataza kumuabudu shetani, na ushahidi ni kauli 

yake Mtukufu:  

Ā ß T*HU>~ FwVط_ 'HU.VFT. ç.wTN T _WwV'N U/U. ç?w VL
T
) 'Q FH U7_1 V/ _G

U
) V
 FUG ىV /TFç' ف T?T. ç/ TF

TF TN...ÿ H/FF'[: 36].㤀　 

 {Na kwa hakika kwa kila umma tuliutumia Mtume 
kwamba: Muabuduni Mwenyezi Mungu, na muepukeni 
Shetani}91. An Nahli: 36 

. Na akawawajibishia Mwenyezi Mungu waja wote 

kumkufuru Shetani na kumuamini Mwenyezi Mungu. 

 
88 ôô] �©-¹©¹¿, �য়¿ত: ðõò। 
89 . An Nisaa: Aya ya: 163. 
90 ôõ] ¹ূ±¿ �©-©¿ºল, �য়¿ত: òõ। 
91 . Al Nahli: 36. 
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Amesema Ibn Alqayim Allah Mtukufu amrehemu: Maana 

ya Twaghuti (shetani): Ni kila ambacho mja atavuka 

mpaka wake, kuanzia mwenye kuabudiwa au kufuatwa au 

kutiiwa, na Matwaghuti ni wengi. Na wakuu wao ni 

watano: Ibilisi Mwenyezi Mungu amlaani, na 

atakayeabudiwa naye akaridhia, na atakayewaita watu 

wamuabudu, na atakayedai kujua chochote katika elimu 

ya mambo yaliyofichikana, na atakayehukumu kinyume na 

yale aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu. Na ushahidi ni 

kauli yake Mtukufu: "Kwa kuwa Dini hii imekamilika na 

hoja zake ziko wazi,  

haihitajii ilazimishwe kwa watu ambao jizia inapokewa 

kutoka kwao. Kwani dalili ziko wazi ambazo kwa dalili hizo 

inabainika haki, ikawa kando na batili, na 

uongofuAmesema Ibn Alqayim Allah Mtukufu amrehemu: 

Maana ya Twaghuti (shetani): Ni kila ambacho mja 

atavuka mpaka wake, kuanzia mwenye kuabudiwa au 

kufuatwa au kutiiwa, na Matwaghuti ni wengi. Na wakuu 

wao ni watano: Ibilisi Mwenyezi Mungu amlaani, na 

atakayeabudiwa naye akaridhia, na atakayewaita watu 

wamuabudu, na atakayedai kujua chochote katika elimu 

ya mambo yaliyofichikana, na atakayehukumu kinyume na 

yale aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu. Na ushahidi ni 

kauli yake Mtukufu, ukawa kando na upotevu. Basi 

mwenye kukanusha vyote vinavyoabudiwa badala ya 
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Mwenyezi Mungu na akamuamini Mwenyezi Mungu, huwa 

amethibiti na kulingana kwenye njia bora 

Ā V/ TFTG V _WwV. َ仢HVG ç(UN TN V*HU>~ FwVط_ . ç1 UG çكTN H TGTG ۡ V  PTغ
çFw THVG U/ ç61̀Fw TF_NTب_. /TF ÖVHNV  /Fw ىV 'TM ف T1

çGVإ W'T F  
 V) TN ç1 U?çFwV . TG T7 çGT. ç7w   RGNVF T? R?NVG T7 U _WwTN × ' TGT F TK' T7VGFw 'T F ~P Tقç/ UHç Fw٥旈ÿ )1F.F'[:  256].㤀㈀ 

na ameshikamana na kamba imara ya Dini isiyokatika. 
Na Mwenyezi Mungu ni Msikivu wa maneno ya waja 
wake, ni Mjuzi wa nia zao na vitendo vyao na atawalipa 
kwa hayo"93. Surat- Al-baqara Aya ya: 256. 

 Na hii ndiyo maana ya Laa ilaaha illa llaah (Hapana 

Mola apasaye kuabudiwa kwa haki isipokuwa Mwenyezi 

Mungu).  

 
92 ôö] ¹ূ±¿ �ল-¬¿্쵁¿±¿º, �য়¿ত: ñôõ। 
93 . Al Baqara: Aya ya: 256. 
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